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Bizkaia 

 Arrazola (Atxondo):  ará̄tsalðe 
 Arrieta:  átsalde 
 Bakio:  ará̄tsalðe, átsalðe 
 Bermeo:  arātʃálðe 
 Berriz:  ará̄śti, ará̄tsalde 
 Bolibar (Markina-Xemein): ará̄tsaldé,
  bask̟álośté, atsálde 
 Busturia:  ará̄tsalðe 
 Dima:  árāśti, *βaśkálondo 
 Elantxobe:  ará̄tsalðe 
 Elorrio:  ará̄tsalðe, *βaśkálośte 
 Errigoiti:  arātsálde, eβérð̄iośté 
 Etxebarri:  ará̄śte 
 Etxebarria:  ará̄tsaldé 
 Gamiz-Fika:  ará̄tsalde, *ará̄śteɣi 
 Getxo:  átsalðe, ará̄śteɣi 
 Gizaburuaga:  ará̄tsalðe, eβerð̄íośte 
 Ibarruri (Muxika):  arātsálðe, βaśkalóśte 
 Kortezubi:  arātsálðe 
 Larrabetzu:  árāśti 
 Laukiz:  ará̄śteɣi 
 Leioa:  ará̄śti 
 Lekeitio:  arātsálðe 
 Lemoa:  árāśti, *βaśkaldwóśte 
 Lemoiz:  átsalðe, βéśkarjośte 
 Mañaria:  ará̄tsalde, eɣwérð̄iośté 
 Mendata:  atsálðe, eβerð̄íośte, *βáśkalośte 
 Mungia:  átsalde, *βéśkalóśte 
 Ondarroa:  ará̄tsalde 
 Orozko:  ará̄tsalðe, *βaśkálośte 
 Otxandio:  arātsálðe, *baśkalondua 
 Sondika:  ará̄tsalðe 
 Zaratamo:  ará̄śtei ̯ 
 Zeanuri:  ará̄śti 
 Zeberio:  ará̄śti 
 Zollo (Arrankudiaga): árāśti,
 *βáśkariośte, *éɣwerð̄iośtei ̯ 
 Zornotza:  ará̄tsalðe, βeśkálośte 

Araba 

 Aramaio:  atsálðerð̄i, βaśkálośte 

Gipuzkoa 

 Aia:  aátśalde, arātśaldé 
 Amezketa:  aátśaldé, atśálde 
 Andoain:  ará̄tśaldé, baskálondó 
 Araotz (Oñati): á:tsalde, *βaśkálondo,

 *βaśkálośté 
 Arrasate:  arātsálðe, atsálðe 
 Arroa (Zestoa):  arātśaldé, *βáśkalondó 
 Asteasu:  ará̄tśaldé 
 Ataun:  aatśaldé 
 Azkoitia:  átsaldé, βaskálɔndó 
 Azpeitia:  ará̄tśaldé 
 Beasain:  atśálde 
 Beizama:  átśaldé, báskalondó 
 Bergara:  átʃalde, βaskálondo, átsaldía 
 Deba:  ará̄tsalde, βáśkalóndo 
 Donostia:  átsalde 
 Eibar:  átsalde 
 Elduain:  átśaldé, baskálondó 
 Elgoibar:  atsálde 
 Errezil:  ará̄tśaldé, atśaldé, *βaskalondó 
 Ezkio-Itsaso:  aátśaldé 
 Getaria:  ará̄tsalde 
 Hernani:  átśalde 
 Hondarribia:  ará̄tsalde 
 Ikaztegieta:  átśalde 
 Lasarte-Oria:  átsaldé 
 Legazpi:  aátśalde 
 Leintz Gatzaga:  atsálðe, βaśkálośte 
 Mendaro:  ará̄tsaldé, baśkalóndo 
 Oiartzun:  ará̄tśaldé, βaskalondó 
 Oñati:  ará̄tsalde 
 Orexa:  árātśaldɛ ́
 Orio:  ará̄tsaldiá, átsaldiá 
 Pasaia:  árt̄sáldé 
 Tolosa:  átśaldé 
 Urretxu:  ará̄tśaldé, βaskálondó 
 Zegama:  ará̄tśaldé 

      Nafarroako Foru Komunitatea 

 Abaurregaina / Abaurrea Alta:  atśálde,  
  áśtśaldeá 
 Alkotz:  átśaldjá 
 Aniz:  atśálde 
 Arbizu:  ará̄tśaldé 
 Beruete:  átśaldé, βáskalondó 
 Donamaria:  atśálde 
 Dorrao / Torrano:  atśaldé, βáskalondóre 
 Erratzu:  átśalde 
 Etxalar:  ará̄tśalde 
 Etxaleku:  atśaldé 
 Etxarri (Larraun):  átśaldé, βaskálondó 
 Eugi:  atśáldja, atśálde ͜ 

 Ezkurra:  átśaldé 
 Gaintza:  átśaldé 
 Goizueta:  ará̄śalde 
 Igoa:  átśaldé 
 Jaurrieta:  art̄śáldiá 
 Leitza:  átśaldɛ ́
 Lekaroz:  atśaldɛ ́
 Luzaide / Valcarlos:  ará̄tśalde 
 Mezkiritz:  atśálde 
 Oderitz:  átśaldé, βáskalondó 
 Suarbe:  atśálde, *βaskalóndo 
 Sunbilla:  atśálde 
 Urdiain:  aśálde 
 Zilbeti:  atśálde 
 Zugarramurdi:  átśaldéa, aátśaldeá 

Lapurdi 

 Ahetze:  arátśalde 
 Arrangoitze:  aRaśálde 
 Azkaine:  aRatśalde 
 Bardoze:  atśálde 
 Beskoitze:  atśálde 
 Donibane Lohizune:  atśaldé 
 Hazparne:  aátśalde 
 Hendaia:  aRatśaldé 
 Itsasu:  aratśálde 
 Makea:  aatśálde 
 Mugerre:  aatśalde 
 Sara:  atśaldé 
 Senpere:  aatśálde 
 Urketa:  atśálde 
 Uztaritze:  aRatśálde 

Nafarroa Beherea 

 Aldude:  ará̄tśaldé, atśálde 
 Arboti:  atśálde 
 Armendaritze:  átśalde 
 Arnegi:  ará̄tśalde 
 Arrueta:  atśálde 
 Baigorri:  aRatśalde, aaśtiri, aatśalde 
 Bastida:  aatśálde 
 Behorlegi:  átśalde 
 Bidarrai:  ará̄tśalde 
 Ezterenzubi:  atśalde, eɣwérd̄iondó 
 Gamarte:  atśálde 
 Garrüze:  atśálde 
 Irisarri:  aRátśalde 
 Izturitze:  arātśálde 

 Jutsi:  atśálde 
 Landibarre:  atśálde 
 Larzabale:  atśálde 
 Uharte Garazi:  atśálde 

Zuberoa 

 Altzai:  arāśti 
 Altzürükü:  aré̄śti 
 Barkoxe:  aré̄śti, arātśálde 
 Domintxaine:  atśálde 
 Eskiula:  aré̄śti 
 Larraine:  arēśtí 
 Montori:  aré̄śti 
 Pagola:  ará̄śti 
 Santa Grazi:  aré̄śti 
 Sohüta:  aré̄śti, arēśtiáldi 
 Urdiñarbe:  aré̄śti 
 Ürrüstoi:  ará̄śti, arātśálde 

Mapan sartzen ez diren erantzunak:

 Bolibar (Markina-Xemein) (B):  atsálde 
 Zollo (Arrankudiaga) (B):  *éɣwerð̄iośtei ̯ 

      



EHHA
91

313. Mapa: tarde (la) / après-midi / afternoon

GALDERA: 11140; ALG: 832

aatsalde
arrasti
bazkal-
eberdioste
atsalde
atzalde
eguerdi-
arratzalde
arratsalde

- Maparen sekuentzializazioan lehentasuna eman zaie 
denetan arratsalde eta arrastiri erantzunei, bazkaloste, 
bazkalondo, eguerdiondo, eguerdioste eta eberdioste bi-
garren mailan utziz.

- "Bazkaloste" edo "bazkalondo" proposatzean batzuetan 
siesta edo biao denbora dela esan dute (Mendaro, Deba, 
Azkoitia, Azpeitia, Suarbe...), edota bazkaldu eta pare bat 
orduko bitartea (Dima, Mañaria, Elorrio, Araotz, Oñati, 
Urretxu, Beizama...), edota siestara joan baino lehen ere, 
kafea hartuz edo, mahaian egiten den tarte labur hori (Ze-
berio, Getaria, Errezil…).

Mapan azaltzen diren aldaerez gain beste hauek jaso dira: Zaratamon (mugatuan) 
arrástie; Bolibarren elkarrizketan átzaldié ere jaso da; Senperen mugatuan 
aratsáldea ahoskatu du eta Itsasun aatsáldia.

Jutsi: Atsálde: eguerditan hasten ilhundu artio... (orobat Mugerren ere)
Ürrüstoi: “Arrastia” ‘après midi’ eta “arratsalde” ‘fi n d´après-midi’. Berdin 

Barkoxen ere.
Larraine: “Arresti goiza” düzü eta “arresti aphala” : ‘début d´après-midiʼ eta ‘fi n 

d´après-midiʼ. Antzera bildu da Makean eta Altzürükün ere.
Barkoxe: arratsaldea ülhüntzilat da. 




